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AGENDA / ORDRE DU JOUR

Canadian Brown Swiss & Braunvieh Association 2026 
Virtual Annual General Meeting
Saturday February 28, 2026, 10:00am MST/ 12:00pm EST.

10:00 a.m.	 Welcome and Call to Order

01	 Approval of the Agenda

02	 Minutes of Previous AGM of Members

03	 Business arising from Minutes

04	 Presidents Report

05	 Finance Report

06	 Appointment of Accountants

07	 Fee Schedule

08	 Special Recognitions

09	 Location of next AGM

10	 Other Business

11	 Adjournment

Association canadienne Suisse Brune et Braunvieh As-
semblée générale Annuelle virtuelle 2026
Samedi 28 février 2026 à 10:00am MST/ 12:00pm EST.

10 h  Mot de bienvenue et ouverture de l’assemblée

Adoption de l’ordre du jour

Procès-verbal de l’AGA des membres précédente 

Affaires découlant du procès-verbal

Rapport du président 

Rapport financier 

Nomination des comptables

Grille tarifaire

Lieu de la prochaine AGA

Autres affaires

Levée de l’assemblée

Ajournement
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PRESIDENT’S MESSAGE – DAVE ROUSSEAU
Dear Members and Breeders,
	
We are delighted to be back in Calgary this year for our 
national Annual Meeting. Having the opportunity to 
interact in person with people from all over the country 
is always interesting and rewarding. While we all have 
different constraints depending on the weather and our 
geographical location, we share a common goal: to be as 
productive as possible with our Braunvieh and Brown Swiss 
animals in order to meet consumer demand. 

In terms of milk production, growing demand for high-
protein products in recent years should reverse the trend 
toward high fat content, leading to a better balance 
between fat and protein levels. This will benefit breeds such 
as ours, which produce milk with a high protein content. 
Ultimately, this should have a positive impact on your 
income when you sell your milk.
	
While I don’t want to get into politics, Prime Minister 
Carney’s speech reminds us of the importance of ensuring 
our country’s agri-food self-sufficiency. I was one of those 
who didn’t really believe in the usefulness of having our 
own genetic program for bulls, given the wide range 
of breeding stock available from the main countries 
developing the breed. However, complex import rules 
for semen in recent years have forced me to change my 
view. Political wars between countries, increased import 

requirements for semen from the United States, a growing 
list of diseases as well as a ban on new semen from Europe 
are just a few examples. In addition, we cannot ignore 
the excellence of our Canadian genetics, which in recent 
years have stood out at shows south of the border, both 
on the female and male sides, with daughters born from 
Canadian genetics. We must also note a dramatic increase 
in production performance, both in terms of milk quantity 
and fat and protein levels, by cows dominating production 
competitions. This is why I believe, now more than ever, 
that Canadian genetics have a place in the world to move 
the breed forward in the right direction.
	
Our various committees were active again this year. I would 
like to thank the breeders who take the time to get involved 
in our Association on a voluntary basis to promote it. This 
year, we once again handed out backpacks to every young 
person in the country who presented a Brown Swiss heifer 
at their 4-H young breeders’ competition. Several dozen 
cows also received the “Star Brood Cow” award, which 
we are very proud to have updated. However, none of our 
breeders earned enough points to qualify for the title of 
Master Breeder. 

Thank you for your trust!

– Dave Rousseau
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MESSAGE DU PRÉSIDENT– DAVE ROUSSEAU
Chers membres et éleveurs,
	
C’est avec grand plaisir que nous nous retrouvons à Calgary 
cette année pour l’assemblée annuelle nationale. Avoir la 
chance de pouvoir échanger en personne avec des gens 
d’un peu partout dans le pays est toujours intéressant et 
enrichissant. Nous avons tous des contraintes différentes selon 
la météo et notre situation géographique, tout en ayant un but 
commun, être les plus productifs possible avec nos animaux de 
race Braunvieh et Suisse Brune afin de répondre à la demande 
du consommateur. 
	
Côté production laitière, la popularité grandissante des 
produits à haute teneur en protéine des derniers temps va venir 
inverser la tendance à haute teneur en gras pour un meilleur 
équilibre des taux de gras et de protéine, ce qui avantagera 
une race comme la nôtre, qui offre un fort taux de protéine 
dans le lait. Donc, au bout du compte, cela devrait avoir un 
impact positif sur votre revenu lors de la vente de votre lait.
	
Sans vouloir parler de politique, le discours de notre premier 
ministre Carney nous rappelle l’importance de l’autonomie 
agroalimentaire de notre pays. Je faisais partie de ceux qui 
croyaient peu en l’utilité d’avoir un programme génétique 
propre à notre pays pour la production de taureaux, vu la vaste 
gamme de géniteurs qui étaient accessibles via les principaux 
pays développant la race. Toutefois, la complexité des règles 
d’importation des doses ces dernières années m’oblige à 
changer ma vision de la chose. Les guerres politiques entre 

les pays, les exigences accrues d’importation des doses des 
États-Unis et la liste de maladies qui ne fait que s’allonger face 
à l’interdiction de nouvelles doses en provenance de l’Europe 
en sont quelques exemples. De plus, il serait difficile de passer 
sous silence l’excellence de notre génétique canadienne qui 
a su, au cours des dernières années, se démarquer dans les 
expositions au sud de la frontière et ce, tant du côté femelle 
que du côté mâle, avec des filles issues de la génétique 
canadienne. Force nous est aussi de constater l’explosion des 
performances de production, tant au niveau de la quantité de 
lait qu’au niveau des taux de gras et protéine produits par les 
vaches dominant les concours de production. Je crois donc, 
plus que jamais, que la génétique canadienne a sa place dans 
le monde pour faire avancer la race dans la bonne direction.
	
Nos divers comités ont été actifs cette année encore. Je tiens à 
remercier les éleveurs et les éleveuses qui prennent le temps de 
s’impliquer dans notre association et ce, de manière bénévole 
afin de la faire rayonner. À nouveau cette année, nous avons 
remis un sac à dos à chaque jeune du pays ayant présenté une 
génisse Suisse Brune au concours de jeunes éleveurs des 4-H. 
Plusieurs dizaines de vaches ont aussi obtenu la reconnaissance 
« Vache étoile », que nous sommes très fiers d’avoir actualisée. 
Toutefois, aucun éleveur n’a atteint le nombre de points 
nécessaire pour se mériter le titre de Maître-éleveur. 

Merci de votre confiance!

– Dave Rousseau



7

CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION 
BOARD OF DIRECTORS ANNUAL GENERAL MEETING 

 

  

MINUTES OF THE ANNUAL GENERAL MEETING OF THE MEMBERS of The Canadian Brown Swiss and 
Braunvieh Association held virtually on Saturday March 22, 2025, at 11:00 a.m.  
 
With the consent of the owners and no objections noted, Dave Rousseau, President, presided as the Chair 
of the meeting. All present were welcomed.  
 
Directors:  Dave Rousseau - - President 

Stefan Gubelmann - Vice-President 
Shirley Dortmans - Ontario National Director 
Fred Mathys  - Manitoba National Director 
Ian Peden  - Braunvieh / Alberta Director 
Isabelle Dupre  -  - Quebec National Director 

 
Staff:  Linda Markle  - Director, Member & Customer Support 

Pat Hill   - Awards & Data Exchange Specialist  
Isabelle Passaretti - Bilingual Customer Service Representative 

 
Regrets: Ashley Vander Kooi  -  British Columbia National Director 
 
 
1. WELCOME AND CALL TO ORDER 
 

Notice of this virtual Annual General Meeting was delivered to all registered members by mail 
and/or electronic means in accordance with the By-Laws of the Association. The Chair reported a 
quorum of 17 members, and the meeting was duly called to order at 11:10 a.m.  

 
2. APPROVAL OF THE AGENDA 
 

The Chair asked for any additions or amendments to the agenda. None were raised. On a Motion 
by S. Gubelmann and seconded by S. Dortmans it was: RESOLVED THAT the Agenda be approved 
as presented. Motion carried. 

 
3. MINUTES OF THE LAST ANNUAL GENERAL MEETING 
 

The Chair advised the members that the Minutes of the last Annual General Meeting held on 
January 26, 2024, were provided with the Notice of the Annual General Meeting. The Chair 
provided a reading of the highlights of the Minutes.  

 
There being no errors or omissions noted, the Chair requested a Motion that the Minutes be 
approved as presented. 
 
On Motion by S. Bilodeau and seconded by S. Gubelmann it was: RESOLVED THAT that the 
Minutes of the last Annual General Meeting of the Canadian Brown Swiss and Braunvieh 
Association held on January 26, 2024, be adopted as presented. Motion carried. 
 



8

The Canadian Brown Swiss and Braunvieh Association 
Minutes of Annual General Meeting, March 22, 2025      
              
 

 

2 

Business Arising from the Minutes 
The Chair provided an update on the following items: 

• Star Brood Cow Award: Implemented with a 20-year retroactive catch-up. All certificates have 
been mailed to owners, and the award will now be issued annually. 

• By-Law Amendment: Parentage testing for Braunvieh females was approved, and the by-laws 
have been updated accordingly. 

• Board Representation by Province: The related by-law was reviewed and corrected. The Chair also 
noted that committee mandates have been updated and emphasized the desire for increased 
member volunteer participation on committees. 

 
4. PRESIDENT’S REPORT  
 
D. Rousseau thanked the Board of Directors and highlighted key points from his Annual Report, including 
updates on committee activities throughout the year: 

• Executive Committee – Investment of bank account funds. 
• Brown Swiss Breed Improvement Committee – Implementation of the Star Brood Award (with 

retroactive recognition), review of the Master Breeder Program and Classification Score Cards, 
and introduction on the Muzzle Width Research Project. 

• Braunvieh Breed Improvement Committee – By-law implementation and reduction in 
microsatellite testing fees. 

• Show Committee – Published articles in The Bell with excellent coverage. 
• Promotional Committee – Introduced a 4-H promotional item for participants showing Braunvieh 

or Brown Swiss animals in their projects. 
• Other – Website rewrite project planned for 2025–2026. 

 
5. FINANCE REPORT 
 

S. Gubelmann provided a financial report for the 2024 fiscal year as provided by RLB. 
 

a) Revenues – Revenue was lower than the previous year mostly from lower activity in registrations 
and transfers. There was $4,574 cash in the bank at the end of the year and $67,797 as 
investments reported on financial statements. 

 
b) Expenditures – 2024 expenses were $62,530, up $3,009 compared to 2023 mainly due to carry of 

charges from 2023. This happened because AGM was early 2024 and year end financials were late 
coming in.  

On Motion by D. Vos and seconded by I. Peden it was: RESOLVED THAT the 2024 financial report 
as prepared by RLB LLP be accepted as presented. Motion carried. 

 
6. APPOINTMENT OF ACCOUNTANTS  
 

On a Motion by S. Dortmans and seconded by D. Vos, it was: RESOLVED THAT the firm of RLB LLP 
be re-appointed as Auditor of The Canadian Brown Swiss and Braunvieh Association for the 
fiscal period ending December 31, 2025. Motion carried as evidenced by a virtual show of hands. 
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7. RESOLUTIONS 
 

Members were invited to review the resolution presented. The Chair reminded the members that 
the resolutions are not binding. One resolution was presented for the year 2025.  

 
Semen Fertility – presented by Quebec Brown Swiss Club. 

• Whereas of the 100 Brown Swiss sires available in Canada, only 5 have a value for Semen Fertility; 
• Whereas only 23 Brown Swiss sires have a value for Semen Fertility in the CDN database; 
• Whereas it currently takes 100 first conventional inseminations via the Network over a 12-month 

period to obtain a publishable value for Semen Fertility; 
• Whereas all out-of-Network breedings are excluded, when said sire is available for sexed semen 

during said 12-month period; 
• Whereas if the number of 100 first conventional inseminations is not maintained for the new 

12-month period, the value for Semen Fertility is no longer publishable. 
• Whereas the majority of Brown Swiss breeders store semen for future use. 
• Whereas there is a reasonable threshold for the percentage of reliability of this trait; 
• Whereas Semen Fertility has an impact on pregnancy rates in herds. 

 
On Motion by S. Bilodeau and seconded by W. Abell: BE IT RESOLVED to ask Brown Swiss and 
Braunvieh Canada and Lactanet to investigate what can be done to ensure that a greater 
number of sires provide a publishable Semen Fertility value and that this value remains 
publishable. Motion carried. 

 
8. BY-LAW AMENDMENTS 
  

The Chair reviewed the process to present and vote on by-law amendments and presented the 
proposed by-law amendments.  
 
Editorial Revisions – The proposed revision amendments (highlighted is addition, strikeout is 
removed) were reviewed as follows: 

• Pg 3 – wording amendment: ‘companys’ changed to companies 
• Pg 5 – The President shall be elected annually from their number by the Board of Directors 
• Pg 7 – The Board of Directors may appoint from one of their number or from the other members 

of The Association, Special and Standing Committees. 
• The activities of any Special Committee or Standing Committees  
• Brown Swiss and Braunvieh Breed Improvement Committees 
• Pg 9 – Meeting – 3&5 A minute recording of such consent shall be entered in the minutes. 
• Pg 10 – Such minutes shall Sstand approved 
• Pg 19 – All Original Purebred Braunvieh females must be parentage tested prior to registration of 

progeny 
 

On a Motion by I. Peden and seconded by S. Gubelmann, it was: RESOLVED THAT the by-law be 
amended on page 7 to reflect that the Brown Swiss and Braunvieh Breed Improvement 
Committees are two separate Committees. Motion carried as evidenced by a virtual show of 
hands. 
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On a Motion by I. Peden and seconded by S. Dortmans, it was: RESOLVED THAT the housekeeping 
by-law amendments be duly accepted and adopted. Motion carried as evidenced by a virtual 
show of hands. 

 
Page 4, Section 3, Members 
7. Suspend or Expel Memberships: 
a. The Board of Directors shall have the power to suspend or expel any Member who fails to observe 

all by-laws set forth in this Constitution, or who fails to observe all regulations set forth in Section 
61.0 and Section 63.0 of the Animal Pedigree Act for Canada, or whose conduct is in the opinion 
of The Board as prejudicial to the interest of The Association. 
 
Be amended to read: 
 

a. The Board of Directors shall have the power to suspend or expel any Member who fails to observe 
the by-laws set forth in this Constitution, or who fails to observe any regulations set forth in 
Section 61.0 and Section 63.0 of the Animal Pedigree Act for Canada, or whose conduct is in the 
opinion of The Board as prejudicial to the interest of The Association. 
 
The amendment provides better clarification of the intent of the by-law. 
 
On a Motion by S. Gubelmann and seconded by S. Dortmans, it was: RESOLVED THAT the by-law 
amendments in Section 3, Members be duly accepted and adopted. Motion carried as evidenced 
by a virtual show of hands. 
 

Page 6, Section 6, Officers  
4. Executive Committee: 
a. The Board of Directors shall at their first meeting after each Annual General Meeting elect by 

ballot two (2) of their number members to act on the Executive Committee who together with 
the President and Vice-President shall constitute the Executive Committee. 

Be amended to read: 

a. The Board of Directors may at their first meeting after each Annual General Meeting elect by 
ballot two (2) members from the Board of Directors to act on the Executive Committee who 
together with the President and Vice-President shall constitute the Executive Committee. 
The amendment provides better clarification of the intent of the by-law. 
 
On a Motion by S. Dortmans and seconded by I. Peden, it was:  
RESOLVED THAT the by-law amendments in Section 6, Officers be duly accepted and adopted. 
Motion carried as evidenced by a virtual show of hands. 
 
Page 7, Section 6, Officers  
7. Special and Standing Committees: 
c. In addition to the Executive Committee, the Board shall appoint the following Standing 
Committees: 
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iii. Membership Committee: This committee shall design and direct all programs for 
enhancement of the number and activity of members. 

Be amended to read: 

c. In addition to the Executive Committee, the Board may appoint the following Standing 
Committees: 

iii. Membership Committee: This committee shall design and direct all programs aimed at 
increasing both the number and engagement of members. 

The amendment provides better clarification of the intent of the by-law. 
 

On a Motion by S. Gubelmann and seconded by S. Dortmans, it was:  
RESOLVED THAT the by-law amendments in Section 6, Officers be duly accepted and adopted. 
Motion carried as evidenced by a virtual show of hands. 
 
Page 12, Section 15, Animal Identification  

1. All calves shall be identified at birth by a unique designator number and shall be officially 
identified as soon after birth as possible.  

a. Any animal to be registered in the Braunvieh section shall be tattooed. No two (2) animals 
born in the same year shall have the same tattoo. All calves must be tattooed before 
weaning.  

Be amended to read: 

1. All calves shall be identified at birth by a unique designator number and shall be officially 
identified as soon after birth as possible.  

2. Any animal to be registered in the Braunvieh section shall be tattooed. No two (2) animals 
born in the same year shall have the same tattoo. All calves must be tattooed before 
reaching 6 months of age.  

The rationale for the proposed change referenced by-law pg. 20 - 21.1a ii - Braunvieh cattle must 
be individually identified before reaching the age of six (6) months, by tattoo markings.  
On a Motion by I. Peden and seconded by S. Dortmans, it was:  
RESOLVED THAT the by-law amendments in Section 15, Animal Identification, be duly accepted 
and adopted. Motion carried as evidenced by a virtual show of hands. 

 
9. PRODUCTION ACHIEVEMENT AWARDS 
 

The Chair announced the production achievement awards. All recipients were congratulated, and 
the awards certifications will be mailed following the meeting. 

 
10. 2024 ALL-CANADIAN 4-H CONTEST RESULTS 
 
 The Chair announced the winners as follows: 

• Junior calf class - Schweizer Trek Samira, Exhibitor: Juliette Chaput 
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• Intermediate calf class – Red Lawn HB Famous Candy, Exhibitor: Bennett Huesing 
• Senior calf class – Brown Heaven Timout Fireboom, Exhibitor: Corinne St-Pierre 
• Junior class – Edge View R Waco ETV, Exhibitor: Jaiden Stull 
• Summer Yearling – Nor Bella Falco Pixie, Exhibitor: Sarah Weber 

 
11. STAR BROOD COW 
 
 The Star Brood Cow reached 11 stars, Anfield Coll Jane’s Eileen.  
 
12. MASTER BREEDER 
 

The Master Breeder was announced and congratulated. The Cole Family is a herd that is 
recognized internationally and is a Holstein Master Breeder winner. Mr. Cole expressed 
appreciation and was honoured to receive the award. 

 
13. LOCATION OF NEXT ANNUAL GENERAL MEETING 
 

The Chair asked members to consider hosting the next annual general meeting. D. Vos offered to 
host the meeting in Calgary, Alberta. 

 
14. OTHER BUSINESS 
 
(a) Brown Swiss Star Brood Award – S. Bilodeau suggested that the cow could have another point for 

longevity. The Chair explained the points calculation and the Master Breeder points table was 
presented for information. 

 
(b) Breed Committee Considerations – S. Bilodeau presented concerns regarding the quality and 

access to bulls and suggested that the Breed Committee discuss this and develop strategies. 
 
(c) World Brown Swiss Congress 2025 – The Congress will be held in July 2025 in Bogota, Columbia. 

The Chair noted that if anyone is interested, the information can be provided to the members.  
 
15. CLOSING REMARKS 
 

I. Peden and I. Dupre were acknowledged and thanked as they conclude their director terms. The 
Chair acknowledged and thanked the meeting sponsor Semex. 

 
16. ADJOURNMENT 
 

There being no further business, the meeting was adjourned on a motion by D. Vos and seconded 
by I. Peden at 12:10 p.m. 
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ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH 
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 

 

  

PROCÈS-VERBAL DE L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE DES MEMBRES de l’Association canadienne 
Suisse Brune et Braunvieh tenue en mode virtuel le samedi 22 mars 2025 à 11 h 00  
 
Avec le consentement des membres et aucune objection n’étant soulevée, le président Dave Rousseau 
préside la séance. Toutes les personnes présentes sont accueillies.  
 
Administrateurs et administratrices :  
  Dave Rousseau - - Président 

Stefan Gubelmann - Vice-président 
Shirley Dortmans - Administratrice nationale, Ontario 
Fred Mathys  - Administrateur national, Manitoba 
Ian Peden  - Administrateur Braunvieh / Alberta 
Isabelle Dupré   - Administratrice nationale, Québec 

 
Personnel : Linda Markle  - Directrice, Soutien aux membres et à la clientèle 

Pat Hill - Spécialiste des échanges de données et des 
reconnaissances  

Isabelle Passaretti - Préposée bilingue au service à la clientèle 
 
Absence : Ashley Vander Kooi  - Administratrice nationale, Colombie-Britannique 
 
 
1. MOT DE BIENVENUE ET OUVERTURE DE LA RÉUNION 
 

La convocation à l’assemblée générale annuelle en mode virtuel a été envoyée à tous les membres 
inscrits par la poste et/ou par courrier électronique, conformément aux statuts de l’Association. 
Le président de séance confirme que le quorum est atteint avec 17 membres présents et ouvre 
l’assemblée à 11 h 10. 

 
2. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 
 

Le président de séance demande s’il y a des points à ajouter ou à modifier dans l’ordre du jour. 
Aucun point n’est soulevé.  
 
Sur motion proposée par S. Gubelmann et appuyée par S. Dortmans, il est : 
RÉSOLU QUE l’ordre du jour est adopté tel que présenté. Motion adoptée. 

 
3. PROCÈS-VERBAL DE LA DERNIÈRE ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE 
 

Le président de séance informe les membres que le procès-verbal de l’assemblée générale 
annuelle précédente, tenue le 26 janvier 2024, a été fourni en même temps que la convocation à 
la présente assemblée générale annuelle. Le président de séance lit les points saillants du procès-
verbal.  

 
Aucune erreur ou omission n’étant signalée, le président de séance demande une motion visant 
à approuver le procès-verbal tel que présenté. 
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Sur motion proposée par S. Bilodeau et appuyée par S. Gubelmann, il est :  
RÉSOLU QUE le procès-verbal de la dernière assemblée générale annuelle de l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh, tenue le 26 janvier 2024, est approuvé tel que présenté. 
Motion adoptée. 
 
Affaires découlant du procès-verbal 
Le président de séance fait le point sur les sujets suivants : 

• Reconnaissance de la vache Étoile de la race : Mise en œuvre avec rattrapage rétroactif de 20 ans. 
Tous les certificats ont été envoyés par la poste aux propriétaires et la reconnaissance sera 
désormais décernée chaque année. 

• Modification des statuts : Les tests de parenté pour les femelles Braunvieh ont été approuvés et 
les statuts ont été mis à jour en conséquence.  

• Représentation provinciale au conseil d’administration : L’article correspondant des statuts a été 
revu et corrigé. Le président de séance indique également que les mandats des comités ont été 
mis à jour et mentionne qu’il désirerait voir une plus grande participation bénévole des membres 
au sein des comités. 

 
4. RAPPORT DU PRÉSIDENT 
 
D. Rousseau remercie le conseil d’administration et souligne quelques points clés inclus dans le rapport 
annuel, y compris l’information suivante sur les activités des comités pendant l’année : 

• Comité exécutif – Placement des fonds du compte bancaire. 
• Comité d’amélioration de la race Suisse Brune – Mise en œuvre de la reconnaissance Étoile de la 

race (avec effet rétroactif), examen du programme des Maîtres-éleveurs et des cartes de pointage 
de la classification, et lancement du projet de recherche sur la largeur du museau. 

• Comité d’amélioration de la race Braunvieh – Mise en œuvre des statuts et réduction des frais de 
tests microsatellites. 

• Comité des expositions – Publication d’articles dans La Cloche qui ont assuré une excellente 
couverture. 

• Comité de la promotion – Remise d’un article promotionnel aux participants et aux participantes 
qui ont présenté des animaux Braunvieh ou Suisse Brune dans leurs projets 4-H. 

• Autre – Projet de refonte du site Internet prévu pour 2025-2026. 
 

5. RAPPORT FINANCIER 
 

S. Gubelmann présente le rapport financier préparé par RLB pour l’exercice 2024. 
 

a) Recettes – Les recettes ont été inférieures à celles de l’exercice précédent, principalement en 
raison de la baisse des activités d’enregistrement et de transfert. À la fin de l’exercice, les 
liquidités en banque s’élevaient à 4574 $ et des placements de 67 797 $ étaient constatés dans 
les états financiers. 

 
b) Dépenses – Les dépenses de 2024 ont totalisé 62 530 $, ce qui dénote une hausse de 3009 $ par 

rapport à 2023, principalement en raison du report de certaines charges de 2023. Cette situation 
s’est produite parce que l’AGA a eu lieu tôt au début de l’année 2024 tandis que les états 
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financiers de fin d’exercice ont été reçus tardivement.  

Sur motion proposée par D. Vos et appuyée par I. Peden, il est :  
RÉSOLU QUE le rapport financier de 2024 préparé par RLB LLP est accepté tel que présenté. 
Motion adoptée. 

 
6. NOMINATION DES COMPTABLES  
 

Sur motion proposée par S. Dortmans et appuyée par D. Vos, il est :  
RÉSOLU QUE le cabinet RLB LLP est reconduit comme auditeur de l’Association canadienne 
Suisse Brune et Braunvieh pour l’exercice financier se terminant le 31 décembre 2025. Motion 
adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 
 

7. RÉSOLUTIONS 
 

Les membres sont invités à passer en revue la résolution présentée. Le président de séance 
rappelle aux membres que les résolutions ne sont pas contraignantes. Une résolution est 
présentée pour l’année 2025.  

 
Fertilité de la semence – Soumise par le Club Brown Swiss du Québec 

• Considérant que parmi les 100 taureaux Brown Swiss disponibles au Canada, seulement 5 ont une 
valeur pour la fertilité de la semence; 

• Considérant que seulement 23 taureaux Brown Swiss ont une valeur pour la fertilité de la 
semence dans la banque de données de CDN; 

• Considérant qu’il faut présentement les 100 premières inséminations conventionnelles via le 
Réseau sur une période de 12 mois pour avoir une valeur publiable pour la fertilité de la semence; 

• Considérant que toutes les saillies faites hors Réseau sont exclues, lorsque ledit taureau est 
disponible en semence sexée pendant ladite période de 12 mois; 

• Considérant que si le nombre des 100 premières inséminations conventionnelles n’est pas 
maintenu pour la nouvelle période de 12 mois, la valeur pour la fertilité de la semence n’est plus 
publiable; 

• Considérant que la majorité des éleveurs de Brown Swiss stockent de la semence pour utilisation 
future; 

• Considérant qu’il y a un seuil raisonnable pour le pourcentage de fiabilité de ce caractère; 
• Considérant que la fertilité de la semence a un impact sur le taux de gestation dans les troupeaux. 

 
Sur motion proposée par S. Bilodeau et appuyée par W. Abell, il est :  
RÉSOLU de demander à Brown Swiss et Braunvieh Canada et à Lactanet de regarder ce qui peut 
être fait pour qu’un plus grand nombre de taureaux aient une valeur de fertilité de la semence 
publiable et que cette dernière le reste. Motion adoptée. 

 
8. MODIFICATION DES STATUTS 
  

Le président de séance passe en revue la procédure de présentation et de vote concernant les 
modifications apportées aux statuts, et donne une vue d’ensemble des modifications proposées 
dans la version anglaise. La version française sera modifiée en conséquence. 
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Révisions rédactionnelles – On examine les révisions proposées suivantes (où le texte surligné 
est un ajout et le texte barré est supprimé) : 

• P. 3 – Modification de la formulation : « companys » est remplacé par « companies »  
• P. 5 – The President shall be elected annually from their number by the Board of Directors 
• P. 7 – The Board of Directors may appoint from one of their number or from the other members 

of The Association, Special and Standing Committees.  
• The activities of any Special Committee or Standing Committees  
• Brown Swiss and Braunvieh Breed Improvement Committees 
• P. 9 – Meeting – 3&5 A minute recording of such consent shall be entered in the minutes. 
• P. 10 – Such minutes shall Sstand approved 
• P. 19 – All Original Purebred Braunvieh females must be parentage tested prior to registration of 

progeny 
 

Sur motion proposée par I. Peden et appuyée par S. Gubelmann, il est :  
RÉSOLU QUE les statuts soient modifiés à la page 7 pour tenir compte du fait que les comités 
d’amélioration de la race Suisse Brune et Braunvieh sont deux comités distincts. Motion 
adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 

 
Sur motion proposée par I. Peden et appuyée par S. Dortmans, il est :  
RÉSOLU QUE les modifications administratives des statuts sont dûment acceptées et adoptées. 
Motion adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 

 
Page 4, article 3. MEMBRES 
7. Suspension ou expulsion des membres 
a. Le conseil d’administration a le pouvoir de suspendre ou d’expulser tout membre qui ne respecte 

pas tous les statuts énoncés aux présentes, qui ne respecte pas tous les règlements énoncés aux 
articles 61 et 63 de la Loi sur la généalogie des animaux du Canada, ou dont la conduite, de l’avis 
des membres du conseil, est préjudiciable aux intérêts de l’Association. 
 
Que le libellé soit modifié comme suit : 
 

a. Le conseil d’administration a le pouvoir de suspendre ou d’expulser tout membre qui ne respecte 
pas les statuts énoncés aux présentes, qui ne respecte pas tout règlement énoncé aux articles 61 
et 63 de la Loi sur la généalogie des animaux du Canada, ou dont la conduite, de l’avis des 
membres du conseil, est préjudiciable aux intérêts de l’Association. 
 
Cette modification permet de mieux clarifier l’objectif du statut. 
 
Sur motion proposée par S. Gubelmann et appuyée par S. Dortmans, il est :  
RÉSOLU QUE les modifications apportées aux statuts à l’article 3, Membres sont dûment 
acceptées et adoptées. Motion adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 
 

Page 6, article 6. DIRIGEANTS 
4. Comité exécutif 
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a. Lors de la première réunion suivant chaque assemblée générale annuelle, le conseil 
d’administration élit par scrutin deux de ses membres qui, avec la présidence et la vice-
présidence, forment le comité exécutif. 

Que le libellé soit modifié comme suit : 

a. Lors de la première réunion suivant chaque assemblée générale annuelle, le conseil 
d’administration peut élire par scrutin deux membres parmi le conseil d’administration qui, avec 
la présidence et la vice-présidence, forment le comité exécutif. 

Cette modification permet de mieux clarifier l’objectif du statut. 
 
Sur motion proposée par S. Dortmans et appuyée par I. Peden, il est :  
RÉSOLU QUE les modifications apportées aux statuts à l’article 6, Dirigeants sont dûment 
acceptées et adoptées. Motion adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 
 
Page 7, article 6. DIRIGEANTS 
7. Comités spéciaux et comités permanents 
c. Outre le comité exécutif, le conseil d’administration nomme les comités permanents 
suivants : 

iii. Comité d’adhésion : Ce comité conçoit et dirige tous les programmes visant à accroître le 
nombre et la participation des membres. 

Que le libellé soit modifié comme suit : 

c. Outre le comité exécutif, le conseil d’administration peut nommer les comités permanents 
suivants : 

iii. Comité d’adhésion : Ce comité conçoit et dirige tous les programmes visant à accroître à la 
fois le nombre et l’engagement des membres. 
Cette modification permet de mieux clarifier l’objectif du statut. 

 
Sur motion proposée par S. Gubelmann et appuyée par S. Dortmans, il est :  
RÉSOLU QUE les modifications apportées aux statuts à l’article 6, Dirigeants sont dûment 
acceptées et adoptées. Motion adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 
 
Page 12, article 15. IDENTIFICATION DES ANIMAUX 

1. Tous les veaux doivent être officiellement identifiés par un numéro unique et ce, le plus tôt 
possible après la naissance.  

a. Tout animal admissible à l’enregistrement dans la section Braunvieh doit être tatoué. 
Deux animaux nés la même année ne peuvent avoir le même tatouage. Tous les veaux 
doivent être tatoués avant le sevrage.  

Que le libellé soit modifié comme suit : 

1. Tous les veaux doivent être officiellement identifiés par un numéro unique et ce, le plus 
tôt possible après la naissance.  
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2. Tout animal admissible à l’enregistrement dans la section Braunvieh doit être tatoué. 
Deux animaux nés la même année ne peuvent avoir le même tatouage. Tous les veaux 
doivent être tatoués avant d’atteindre l’âge de six mois.  

La justification de la modification proposée est donnée à l’article 21.1a ii, p. 20 : Les bovins 
Braunvieh doivent être identifiés individuellement avant l’âge de six mois au moyen de tatouages.  
Sur motion proposée par I. Peden et appuyée par S. Dortmans, il est :  
RÉSOLU QUE les modifications apportées aux statuts à l’article 15, Identification des animaux 
sont dûment acceptées et adoptées. Motion adoptée à la suite d’un vote virtuel à main levée. 

 
9. RECONNAISSANCES DE PRODUCTION 
 

Le président de séance annonce la remise des reconnaissances de production. Des félicitations 
sont adressées aux lauréats et lauréates. Les certificats seront envoyés par la poste après 
l’assemblée. 

 
10. RÉSULTATS DU CONCOURS ALL-CANADIAN 4-H DE 2024 
 
 Le président de séance nomme les gagnants et gagnantes du concours : 

• Classe génisse junior – Schweizer Trek Samira, exposante : Juliette Chaput 
• Classe génisse intermédiaire – Red Lawn HB Famous Candy, exposant : Bennett Huesing 
• Classe génisse senior – Brown Heaven Timout Fireboom, exposante : Corinne St-Pierre 
• Classe junior – Edge View R Waco ETV, exposant : Jaiden Stull 
• Un an été – Nor Bella Falco Pixie, exposante : Sarah Weber 

 
11. VACHE ÉTOILE DE LA RACE 
 
 La vache Étoile de la race, Anfield Coll Jane’s Eileen, a atteint le nombre de 11 étoiles.  
 
12. MAÎTRE-ÉLEVEUR 
 

Le Maître-éleveur est nommé et félicité. Le troupeau de la famille Cole est reconnu à l’échelle 
internationale et a remporté le titre de Maître-éleveur Holstein. M. Cole exprime sa gratitude et 
se dit honoré de recevoir cette reconnaissance. 

 
13. LIEU DE LA PROCHAINE ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE 
 

Le président de séance demande aux membres d’envisager d’accueillir la prochaine assemblée 
générale annuelle. D. Vos propose d’organiser l’assemblée à Calgary, en Alberta. 

 
14. QUESTIONS DIVERSES 
 
a) Reconnaissance Étoile de la race Suisse Brune – S. Bilodeau suggère que la vache puisse recevoir 

un autre point pour la longévité. Le président de séance explique le calcul des points et le tableau 
de pointage des Maîtres-éleveurs est présenté pour information. 
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b) Considérations liées au Comité de la race – S. Bilodeau formule des préoccupations concernant la 
qualité des taureaux et l’accès à ces animaux, et suggère que le Comité de la race en discute et 
élabore des stratégies. 

 
c) Congrès mondial de la Suisse Brune 2025 – Le congrès aura lieu en juillet 2025 à Bogota, en 

Colombie. Le président de séance précise que si quelqu’un est intéressé, l’information peut être 
communiquée aux membres.  

 
15. OBSERVATIONS FINALES 
 

I. Peden et I. Dupré sont remerciés car ils terminent leurs mandats de membres du conseil. Le 
président de séance remercie également Semex, commanditaire de l’assemblée. 

 
16. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

Tous les points ayant été abordés, la séance est levée à 12 h 10, sur motion proposée par D. Vos 
et appuyée par I. Peden. 
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION / ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE AS OF DECEMBER 31, 2025 / POUR L’ANNÉE 
TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2025

COMPILATION ENGAGEMENT REPORT 

To the Board of Directors of: Canadian Brown Swiss and Braunvieh Association 

On the basis of information provided by management, we have compiled the statement of financial position of Canadian 
Brown Swiss and Braunvieh Association as at December 31, 2025 and the statements of operations and changes in net 
assets for the year then ended, and the notes to the financial information which describe the basis of accounting applied in 
the preparation of the compiled financial information and other explanatory information.  

Management is responsible for the accompanying financial information, including the accuracy and completeness of the 
underlying information used to compile it and the selection of the basis of accounting. 

We performed this engagement in accordance with Canadian Standard on Related Services (CSRS) 4200, Compilation 
Engagements, which requires us to comply with relevant ethical requirements. Our responsibility is to assist management 
in the preparation of the financial information. 

We did not perform an audit engagement or a review engagement, nor were we required to perform procedures to verify 
the accuracy or completeness of the information provided by management. Accordingly, we do not express an audit opinion 
or a review conclusion, or provide any form of assurance on the financial information. 

Readers are cautioned that the financial information may not be appropriate for their purposes. 

Guelph, Ontario 
January 22, 2026

Chartered Professional Accountants 
Licensed Public Accountants 

RAPPORT DE MISSION DE COMPILATION 

Au conseil d’administration de l’Association canadienne Suisse Brune et Braunvieh. 

 Sur la base des informations fournies par la direction, nous avons dressé l’état de la situation financière de l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh au 31 décembre 2025 ainsi que les états des opérations et de l’évolution de l’actif 
net de l’exercice terminé à cette date; les notes afférentes aux renseignements financiers décrivent la base comptable 
appliquée dans la préparation des renseignements financiers compilés et d’autres renseignements explicatifs. 

 La direction est responsable des renseignements financiers joints, y compris de l’exactitude et de l’exhaustivité des 
renseignements sous-jacents utilisés pour les compiler et du choix de la méthode comptable. Nous avons effectué cette 
mission conformément à la Norme canadienne de services connexes (NCSC) 4200, Missions de compilation, qui exige 
que nous nous conformions aux règles pertinentes de déontologie. Notre responsabilité est d’aider la direction à préparer 
les renseignements financiers.  

Nous n’avons pas effectué de mission d’audit ni de mission d’examen. 

 Nous n’étions pas tenus non plus de mettre en œuvre des procédures aux fins de vérification de l’exactitude ou de 
l’exhaustivité des renseignements fournis par la direction. De ce fait, nous n’exprimons pas d’opinion d’audit ou de 
conclusion d’examen, ni ne fournissons aucune forme d’assurance sur les renseignements financiers.  

Les lecteurs sont avertis que les renseignements financiers peuvent ne pas être adaptés à leurs besoins. 

Chartered Professional Accountants Guelph, Ontario  
22 janvier 2026 Licensed Public Accountants 
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2025 2024

ASSETS
CURRENT

Cash  $9,729  $4,574 

Investments  $72,850  $67,797 

Accounts Receivable  $1,283  $2,192 

Inventory  $568  $506 

Prepaid expenses  $330 $ -   

Government remittances receivable  $6,950  $7,058 

 $91,710  $82,127 

LIABILITIES
CURRENT

Accounts payable and accrued liabilities  $12,466  $12,344 

NET ASSETS
CURRENT

Internally restricted, Braunvieh Promotional Levy Fund  $126  $126 

Internally restricted, Brown Swiss Promotional Levy Fund $8,224  $8,224 

Unrestricted General Purposes  $70,894  $61,433 

 $79,244  $69,783 

 $91,710  $82,127 

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2025

2025 2024
ACTIFS

COURANT

Encaisse  9 729 $  4 574 $ 

investissements  72 850 $  67 797 $

Comptes débiteurs  1 283 $  2 192 $

Inventaire  568 $  506 $

Charges payées d’avance  330 $  -   $

Remise du gouvernement  6 950 $  7 058 $ 

 91 710 $  82 127 $ 

PASSIF
COURANT

Comptes créditeurs et charges à payer  12 466 $  12 344 $ 

ACTIFS NETS
COURANT

Restriction interne, fonds promotionnel Braunvieh  126 $  126 $ 

Restriction interne, fonds promotionnel Suisse Brune  8 224 $  8 224 $ 

Affaires générales sans restrictions  70 894 $  61 433 $ 

 79 244 $  69 783 $ 

 91 710 $  82 127 $ 

ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2025
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STATEMENT OF CHANGES IN NET ASSETS
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2025

NET ASSETS

Internally 
Restricted Brown 
Swiss Promotional 

Levy Fund

Internally 
Restricted 
Braunvieh 

Promotional 
Levy Fund

Unrestricted 
General Purposes 2025 Total 2024 Total

Balance, beginning 
of year  $8,224  $126  $61,433  $69,783  $69,018 

    Revenues  -    -   $66,495  $66,495  $63,295 

    Disbursements  -    -   $(57,034)  $(57,034)  $(62,530)

Balance, end of year  $8,224  $126  $70,894  $79,244  $69,783 

STATEMENT OF CHANGES IN NET ASSETS 
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2025

ÉTAT DE L’EVOLUTION DE L’ACTIF NET
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2025

CTIFS NETS

Restriction 
interne, fonds 
promotional 
Suisse Brune

Restriction 
interne, fonds 
promotionnel 

Braunvieh

Affaires générales 
sans restrictions 2025 Totale 2024 Totale

Solde, début de l'année  8 224 $      $ 126  61 433 $  69 783 $  69 018 $ 

Revenus  - $        - $    66 495 $  66 495 $  63 295 $ 

Décaissements  - $      - $   (57 034) $  (57 034) $ (62 530) $

Solde, en fin d'année  8 224 $   126 $  70 894 $  79 244 $  69 783 $ 
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Brown Swiss
Promotional 
Levy Fund

Braunvieh 
Promotional 
Levy Fund

General Fund 2025 2024

REVENUES

Registrar  $-    $-    $30,182  $30,182  $30,826 

Membership revenue  -    -    $24,025  $24,025  $23,742 

Unrealized gain on 
investments  -    -    $3,825  $3,825  $2,568 

Pedigrees  -    -    $3,385  $3,385  $2,200 

Classifications  -    -    $1,998 $ 1,998  $1,752 

Sponsorship  -    -   $500  $500  $1,000 

Newsletter revenue  -    -    $600  $600  $440 

DNA  -    -    $434  $434  $308 

Promotional items  -    -    -    -    $230 

Investment income  -    -    $1,546  $1,546  $229 

 -    -    $66,495  $66,495  $63,295 

DISBURSEMENTS

Administrative fee  $-    $-    $25,980  $25,980  $25,517 

Registrar  -    -    $12,232  $12,232  $15,612 

Annual provincial levies  -    -    $4,007  $4,007  $4,290 

Newsletter expense  -    -    $3,714 $3,714  $4,278 

DNA  -    -    $2,361  $2,361  $2,819 

Translation fees  -    -    $872  $872  $2,599 

Office  -    -    $2,128  $2,128  $1,722 

Professional fees  -    -    $2,215  $2,215  $1,550 

Promotion  -    -    $1,134  $1,134  $1,509 

Quebec membership levies  -    -    $1,030  $1,030  $1,230 

Insurance  -    -    $875  $875  $875 

Meetings  -    -    -    -    $479 

Telephone and internet  -    -    $169  $169  $50 

Investment fees  -    -   $317 $317  -   

 -    -    $57,034  $57,034  $62,530 

EXCESS OF REVENUES 
OVER DISBURSEMENTS  $-    $-    $9,461  $9,461  $765 

STATEMENT OF OPERATIONS 
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2025
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ÉTAT DES OPÉRATIONS
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2025

Fonds 
promotionnel 
Suisse Brune

Fonds 
promotionnel 

Braunvieh

Fonds 
général 2025 2024

REVENUS

Registraire  -    -    30 182 $  30 182 $  30 826 $ 

Revenu des adhésions  -    -    24 025 $  24 025 $  23 742 $ 

Gain non réalisé sur 
investissements  -    -    3 825 $  3 825 $  2 568 $ 

Généalogies  -    -    3 385 $  3 385 $  2 200 $ 

Classifications  -    -    1 998 $  1 998 $  1 752 $ 

Commandites  -    -   500 $  500 $  1 000 $ 

Revenus du bulletin  -    -    600 $  600 $  440 $

ADN  -    -    434 $  434 $  308 $ 

Articles promotionnels  -    -     - $     - $  230 $ 

Revenus des investissements  -    -    1 546 $  1 546 $  229 $

 -    -    66 495 $  66 495 $  63 295 $ 

DÉCAISSEMENTS

Frais administratifs  -    -    25 980 $  25 980 $  25 517 $ 

Registraire  -    -    12 232 $  12 232 $  15 612 $

Prélevés annuels provinciaux  -    -    4 007 $  4 007 $  4 290 $

Dépenses du bulletin  -    -    3 714 $ 3 714 $  4 278 $

ADN  -    -    2 361 $  2 361 $  2 819 $

Traduction  -    -    872 $  872 $  2 599 $ 

Bureau  -    -    2 128 $  2 128 $  1 722 $ 

Frais professionnels  -    -    2 215 $  2 215 $  1 550 $ 

Promotion  -    -    1 134 $  1 134 $  1 509 $

Prélevés, adhésion Québec  -    -    1 030 $  1 030 $  1 230 $ 

Assurance  -    -    875 $  875 $  875 $ 

Réunions  -    -    -    -    479 $ 

Téléphone et Internet  -    -    169 $  169 $  50 $ 

Frais d'investissement  -    -   317 $ 317 $  -

 -    -    57 034 $  57 034 $  62 530 $ 

EXCÉDENT DU REVENU 
SUR LES DÉCAISSEMENTS  -    -    9 461 $  9 461 $  765 $ 
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CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION 
NOTES TO THE FINANCIAL INFORMATION 
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2025

1. NATURE OF BUSINESS

The association is incorporated under the provisions of the Agriculture Canada Livestock Pedigree Act and is
primarily involved in the development and the regulating of breeding Brown Swiss dairy cattle and Braunvieh beef
cattle in Canada.

2. BASIS OF ACCOUNTING

The basis of accounting applied in the preparation of the statement of financial position of Canadian Brown Swiss
and Braunvieh Association as at December 31, 2024, and the statement of operations for the year then ended, is
the historical cost basis and reflects cash transactions with the addition of:

a) Accounts receivable based on services rendered during the year and considered collectible subsequent to the
year end

b) Government remittances receivable
c) Inventory is valued using the first-in, first-out (FIFO) method
d) Investments are recorded at market value
e) Prepaid expenses pertain to future periods
f) Accounts payable and accrued liabilities based on expenses incurred during the year which are paid

subsequent to the year end

ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH 
NOTES AFFÉRENTES AUX RENSEIGNEMENTS FINANCIERS  
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2025

1. NATURE DE L’ENTREPRISE
L’Association est constituée en personne morale en vertu des dispositions de la Loi sur la généalogie des
animaux administrée par Agriculture et Agroalimentaire Canada. Ses activités consistent principalement à
promouvoir et à réglementer l’élevage des bovins laitiers Suisse Brune et des bovins de boucherie Braunvieh au
Canada.

2. MÉTHODE COMPTABLE
La méthode comptable appliquée dans la préparation de l’état de la situation financière de l’Association
canadienne Suisse Brune et Braunvieh au 31 décembre 2024 et de l’état des opérations pour l’exercice terminé à
cette date est la comptabilité au coût d’origine et tient compte des opérations de caisse ainsi que des éléments
suivants :

a) Comptes débiteurs établis selon les services rendus pendant l’année et considérés comme recouvrables
après la fin de l’exercice;

b) Remise du gouvernement;
c) Inventaire évalué selon la méthode du premier entré, premier sorti (PEPS);
d) Les placements sont comptabilisés à leur valeur de marché;
e) Charges payées d’avance se rapportant à des périodes future;
f) Comptes créditeurs et charges à payer selon les dépenses engagées au cours de l’exercice et payées après

la fin de l’exercice.
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Membership / Adhésion des membres : 

$90*		  Annual Membership / Cotisation annuelle
Free/ Gratuit	 New Member (10 free transfers within 3 years) / (10 transferts gratuits en 3 ans)
$45		  New Member / Nouveau membre
		  (10 free transfers within 3 years and voting privileges) / (10 transferts gratuits en 3 ans et les privilèges de vote)
$45		  Supporter Member / Membre de soutien
		  (receives newsletter) / (reçoit le bulletin d’information)
$25		  Junior Member / Membre junior
		  (up to 22 years of age) / (jusqu’à l’âge de 22 ans)
$25		  Additional fee for non-member / Frais supplémentaires pour non-membre
		  (charged on all items other than registration of 50% or less purity)
		  (tous les services facturés autres que l’enregistrement d’animaux avec 50 % de pureté ou moins)
		  *plus $10.00 for Québec Member   /  *plus 10 $ pour les membres du Québec

Registration / Enregistrement 

$17		  0 to 3 months / 0 à 3 mois
$25		  3 to 6 months / 3 à 6 mois
$50		  6 to 12 months / 6 à 12 mois
$70		  12 to 24 months / 12 à 24 mois
$100		  24 months and over* / 24 mois et plus*
$18		  Braunvieh under 12 months / Braunvieh moins de 12 mois
$40		  Braunvieh 12 to 24 months / Braunvieh 12 à 24 mois
$80		  Braunvieh over 24 months* / Braunvieh plus de 24 mois*
$11		  Animals 50% Purity or Less / Animaux avec 50 % de pureté ou moins
$20		  Registration of Imported Animal / Enregistrement d’un animal importé
	 	 *1 in 10 animals over 24 months require DNA or genotype for parentage verification	 	
	 	 *1 animal sur 10 âgé de plus de 24 mois doit subir un test d’ADN ou de génotype pour une vérification de la parenté 

Transfer / Transfert

$25		  Ownership Transfer / Transfert de propriété
$10		  Bulk Transfer (15+ animals) / Transfert en bloc (15+ animaux)
$10		  Transfer within Family / Transfert à l’intérieur d’une famille
$250		  Whole Herd Transfer / Transfert de l’ensemble du troupeau 
		  (no reprinting of registration papers) / (pas de réimpression des documents d’enregistrement)
$500		  Whole Herd Transfer / Transfert de l’ensemble du troupeau 
		  (registration papers printed) / (Documents d’inscription imprimé)

Embryo Registry Work / Travail en vue de l’enregistrement d’embryons

$19		  Embryo Flush Certificate / Certificat de récolte d’embryons
$10		  Transfer of Embryo / Transfert d’embryon
$50		  Max Charge per Flush / Coût maximum par récolte

Other Fees / Autres frais 

$22		  Registration of Lease / Enregistrement du bail
$17		  Duplicate and New Certificate / Duplicata et nouveau certificat
$22		  Registration of Prefix / Enregistrement du préfixe
$22		  Transfer of Prefix / Transfert du préfixe
$22		  Registration of Tattoo Letters / Enregistrement de lettres de tatouage
$22		  Transfer of Tattoo Letters / Transfert des lettres de tatouage
$40		  DNA Certificate / Certificats d’ADN
$7		  Levy Genomic Testing (SNP) / Prélèvement de testage génomique (SNP)
$20		  Extended Pedigree – 3 gen / Certificat généalogique – 3 générations
$25		  Extended Pedigree – 4 gen / Certificat généalogique – 4 générations
$10		  Rush Service / Service urgent 
$25		  Star Brood Cow / Vache Étoile de la race 
$30		  All Canadian / All-Canadian

2025 FEE SCHEDULE / LISTE TARIFAIRE
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2024-2025 STATISTICS / STATISTIQUES

Classification

Year
EX VG GP G F

Total
# % # % # % # % # %

2025 132 13.2% 335 33.6% 456 45.7% 74 7.4% 1 0.1% 998

2024 107 12.2% 298 34.0% 381 43.4% 91 10.4% 0 0.0% 877

2023 114 11.6% 347 35.4% 427 43.6% 87 8.9% 5 0.5% 980

2022 111 10.9% 328 32.2% 484 47.5% 96 9.4% 0 0.0% 1019

2021 121 10.9% 345 31.2% 493 44.5% 144 13.0% 4 0.4% 1107

2020 105 9.8% 314 29.3% 528 49.2% 120 11.2% 6 0.6% 1073

2019 132 11.3% 370 31.6% 535 45.7% 130 11.1% 4 0.3% 1171

2018 146 11.3% 422 32.6% 566 43.7% 156 12.0% 6 0.5% 1296

2017 118 9.2% 402 31.3% 625 48.7% 136 10.6% 2 0.2% 1283

2106 120 9.7% 387 31.1% 557 44.8% 175 14.1% 4 0.3% 1243

2015 111 8.3% 384 28.9% 608 45.7% 216 16.2% 11 0.8% 1330

No. of 
Records /

No. de 
relevés

Milk / 
Lait

Fat / 
Matière grasse

Protein / 
Protéine

BCA / 
MCR

kg kg % kg % Milk / Lait
Fat / 

Matière 
grasse

Protein / 
Protéine

2024 1,190 8,842 380 4.31% 317 3.59% 231 247 237

2023 1,317 8764 371 4.24% 312 3.57% 229 241 233

2022 1,309 8,858 374 4.23% 315 3.56% 232 243 235

2021 1,447 8,917 377 4.24% 317 3.56% 233 244 236

2020 1,456 8,781 371 4.24% 312 3.56% 229 241 233

2019 1,535 8,982 378 4.22% 318 3.55% 234 245 237

2018 1,643 8,777 371 4.23% 309 3.53% 227 239 229

2017 1,815 8,794 369 4.20% 306 3.49% 227 237 227

2016 1,798 8,742 363 4.16% 306 3.50% 226 233 226

2015 1,763 8,496 355 4.19% 296 3.49% 222 230 221

Source: Lactanet									       
Compiled by Agriculture and Agri-Food Canada, Animal Industry Division, Market Information Section

Average Production by Breed based on Official - Supervised Records in Canada /
Production moyenne par race basée sur les relevés officiels – supervisés au Canada Suisse Brune

Average Production by Breed / Production moyenne par race
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2025 HERDBOOK ACTIVITY / ACTIVITÉ DU LIVRE GÉNÉALOGIQUE

Year

Registrations Transfers Members

Braunvieh Dairy Braunvieh Dairy

Non-
Pure Pure Non-

Pure Pure Non-
Pure Pure Non-

Pure Pure Annual Junior Life

2015 1 153 428 1174 0 18 37 475 237 4 5

2016 1 98 299 933 0 16 62 488 248 2 4

2017 2 106 398 962 0 35 49 244 240 0 0

2018 0 60 366 1071 0 5 69 312 245 2 4

2019 1 48 223 1093 1 44 54 439 249 2 5

2020 16 39 259 1025 6 12 20 184 244 0 4

2021 5 85 344 1027 2 56 20 157 259 1 4

2022 6 94 230 863 0 49 9 174 262 1 4

2023 10 62 479 839 0 50 10 130 262 2 4

2024 10 100 322 796 0 26 5 80 267 3 4

2025 8 94 308 754 0 28 3 83 271 4 4


